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開館時間：午前10時～午後6時（ご入館は午後5時30分まで）
休 館 日：水曜日（ただし9月23日は開館）、8月10日（月）～ 14日（金）
＊ 8月7日（金）、9月4日（金）、9月18日（金）、19日（土）は夜間開館を実施致します。午後8時まで開館（ご入館は午後7時30分まで）

主 催
共 催
特 別 協 力
後 援

パナソニック エレクトリックワークス株式会社 パナソニック汐留美術館、東京新聞
町田市立国際版画美術館
横浜美術館
港区教育委員会

2026 7／11 土→ 9／23水・祝

作品リスト／List of Works

序章　日本時代―水と空のかなたから呼ぶもの

■ 文芸雑誌『仮面』の画家

1
『聖盃』第2巻第3号

1913年4月刊／218×152 *／町田市立国際版画美術館／聖盃
発行所
Seihai (Holy Grail), Vol. 2 , No. 3
April 1913/ Machida City Museum of Graphic Arts

 長谷川潔　桜の園（アントン・チェーホフ）［表紙］
 木版
	 Kiyoshi Hasegawa, The Cherry Orchard (Anton 

Chekhov) [Cover]
	 Woodblock

2
『聖盃』第2巻第4号

1913年5月刊／218×152 *／町田市立国際版画美術館／聖盃
発行所
Seihai (Holy Grail), Vol. 2 , No. 4
May 1913/ Machida City Museum of Graphic Arts

 長谷川潔　カット［p.102 , p.104］
 木版
	 Kiyoshi Hasegawa, Cuts [p.102 , p.104 ]
	 Woodblock

3
『仮面』第4巻第3号

1915年3月刊／218×152*／町田市立国際版画美術館／仮面社
Kamen (Mask), Vol. 4 , No. 3
March 1915/ Machida City Museum of Graphic Arts

 長谷川潔　祈［表紙］
 木版
 Kiyoshi Hasegawa, Prayer [Cover]
	 Woodblock

 長谷川潔　語ひ［口絵］
 木版
 Kiyoshi Hasegawa, Dialogue [Frontispiece]
	 Woodblock

4
『仮面』第4巻第4号

1915年4月刊／218×152*／町田市立国際版画美術館／仮面社
Kamen (Mask), Vol. 4 , No. 4
April 1915/ Machida City Museum of Graphic Arts

 長谷川潔　金色に躍れる男［表紙］
 木版

 Kiyoshi Hasegawa, The Jump of the Dancer 
Sparkling in Gold [Cover]

	 Woodblock

 長谷川潔　四つの家の窓［口絵］
 木版
 Kiyoshi Hasegawa, House with Four Windows 

[Frontispiece]
	 Woodblock

5
著：ゲオルク（ゲーオア）・ブランデス、訳：瀬戸義直『露西
亜文学印象記』
1914年刊／190×138 *／町田市立国際版画美術館／中興館書
店
Author: Georg Brandes, Trans: Yoshinao Seto, 
Impressions of Russia
1914/ Machida City Museum of Graphic Arts

 長谷川潔　門の下の女の横顔［扉絵］
 木版
	 Kiyoshi Hasegawa, Silhouette of a Woman under 

a Door [Frontispiece]
	 Woodblock

6
編：トマス・マロリー 『アーサー王の死』
1893 -94年刊／245×195 *／町田市立国際版画美術館／
London: J. M. Dent
Ed: �omas Malory, Le Morte d'Arthur
1893–94/ Machida City Museum of Graphic Arts

	 第8編｜Part VIII
 オーブリー・ビアズリー　歓びの城の美しきイゾルデ 
ラインブロック

	 Aubrey Beardsley, La Beale Isoud at Joyous Gard
	 Lineblock

	 第12編｜Part XII
 オーブリー・ビアズリー　聖杯拝受
 ハーフトーンブロック
	 Aubrey Beardsley, The Achieving of the Sangreal
	 Halftone block

■ 西洋美術への憧憬

7
著：エドワード・ヤング『夜想：嘆きと慰め』
1797年刊／町田市立国際版画美術館／London: R. Edwards
Author: Edward Young, The Complaint and the 
Consolation: or Night Thoughts

1797/ Machida City Museum of Graphic Arts

	 7 -1
 ウィリアム・ブレイク　生と死と不死について［第一夜
のための扉絵］

 ライン・エングレーヴィング／395×323
	 William Blake, Title page: Night the First on 

Life, Death and Immortality
	 Line-engraving

8
著：エドモン・ピカール『陪審員』
1887年刊／町田市立国際版画美術館／Brussels: Madame 
Veuve Monnom／ed: 74 /100
Author: Edmond Picard, The Juror
1887/ Machida City Museum of Graphic Arts

	 8 -1
 オディロン・ルドン　近くの鐘塔で聖ギュデュルの重々
しい鐘の音が時を告げていた

 リトグラフ／250×150
	 Odilon Redon, The Deep Bell of Sainte-Gudule 

Was Sounding the Hour in the Nearby Belfry
	 Lithograph

	 8 -3
 オディロン・ルドン　目に見えず、奇矯で、幻想的な、
いま萌芽しつつあるものから成る世界が、なぜ存
在しないといえようか

 リトグラフ／220×172
	 Odilon Redon, Why Should There Not Exist a 

World Composed of Invisible, Odd, Fantastic, 
Embryonic Beings?

	 Lithograph

10
ヴァシリー・カンディンスキー
『響』

1913年刊／285×280 *／町田市立国際版画美術館／
München: R. Piper & Co. ／ed: 101 /300

Wassily Kandinsky
Sounds
1913/ Woodblock/ Machida City Museum of Graphic Arts

	 10 -1
 赤い背景のふたりの騎手
 1911年／木版
	 Two Riders against a Red Background
	

凡例
● 作品および資料のデータは、原則として所蔵者から提供された情報に従い下記の順に記した。
 作品番号、作者名、作品・資料名、制作年または発行年、技法、サイズ、所蔵者、寄贈者名、版元、エディションナンバー（ed:）
 続けて、サイズ、版元、エディションナンバー（ed:）以外の項目を英語で併記した。
● 版画作品および刊行物は、版元とエディションナンバー「ed:」と版元を記載した。
● 作品名称は、原則として長谷川潔自身が付したタイトルに倣った。地名のカタカナ表記は、現在の一般的な表記と一部異なる。現在の表記は、巻末の地図に併記した。
● 作品番号は、巡回展全体での通し番号とし資料類には「M」を付した。当館に展示されない作品の情報は記載していない。また、会場および図録に付した番号と一
致する。さらに、会場の展示順序と必ずしも一致しない。

● 寸法の単位はすべてミリメートル（mm）で記した。版画作品は原則としてプレートサイズあるいはイメージサイズを記し、書籍刊行物は「*」を付して判型を記した。
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第1章　銅版画の研鑽―古典技法の発見と刷新

■ 木口木版

特別出品A
長谷川潔
女と籠（堀口大學『水の面に書きて』表紙別刷り）
1920年／木口木版／123×64／個人蔵（I コレクション）／籾山書
店
Kiyoshi Hasegawa
Woman and Basket, cover print for Horiguchi 
Daigaku’s Mizu no Omote ni Kakite
1920/ Wood-engraving/ Private (I collection)

■ エングレーヴィング／ドライポイント

11
長谷川潔
小さな花束
1925年／エングレーヴィング／196×166／町田市立国際版画美
術館／Mogawa氏寄贈／ed: 5 /30

Kiyoshi Hasegawa
Small Bouquet
1925/ Engraving/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

12
アブラアム・ボス　『銅版刻版法（酸と硬軟のワニスによ
る銅凹版画技法）』
1645年刊／エッチング、エングレーヴィング／200×135 *／町田市
立国際版画美術館／Paris: A. Bosse
Abraham Bosse, Treatise on the Art of Engraving 
and Etching
1645/ Etching, engraving/ Machida City Museum of 
Graphic Arts

13
『カエサルの凱旋』

15世紀末／町田市立国際版画美術館
Triumph of Caesar
Late 15 th century/ Machida City Museum of Graphic Arts

 版刻：マンテーニャ派、原画：アンドレア・マンテーニャ　
象の行進

 エングレーヴィング／274×324
	 School of Mantegna (After Andrea Mantegna), 

The Elephants
	 Engraving

15
アルブレヒト・デューラー 『銅版受難伝』
町田市立国際版画美術館
Albrecht Dürer, The Engraved Passion
Machida City Museum of Graphic Arts

	 15 -1
 この人を見よ
 1512年／エングレーヴィング／120×75
	 Ecce Homo
	 1512/ Engraving

16
長谷川潔
水浴の少女と魚
1925年／ドライポイント／150×80／町田市立国際版画美術館／
ed: 24 /25

Kiyoshi Hasegawa
Bather and Fish
1925/ Drypoint/ Machida City Museum of Graphic Arts

17
長谷川潔
水浴の少女と魚
1925年／ドライポイント（雁皮紙刷り）／150×80／町田市立国際
版画美術館／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Bather and Fish
1925/ Drypoint (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

18
長谷川潔
春
1925年／ドライポイント（雁皮紙刷り）／167×106／町田市立国際
版画美術館／Mogawa氏寄贈／ed: 1 /25

Kiyoshi Hasegawa
Spring
1925/ Drypoint (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts/ Gifted by Mr. Mogawa

19
長谷川潔
思想の生れる時
1925年／ドライポイント、手彩色（雁皮紙刷り）／126×98／町田
市立国際版画美術館／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
The Birth of Thought
1925/ Drypoint with hand coloring (printed on gampi 
paper)/ Machida City Museum of Graphic Arts

20
長谷川潔
フローラ
1928年／ドライポイント／278×186／町田市立国際版画美術館
／Mogawa氏寄贈／ed: 4 /50

Kiyoshi Hasegawa
Flora
1928/ Drypoint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

21
長谷川潔
裸婦
1925年頃／鉛筆、パステル／342×249／町田市立国際版画美
術館
Kiyoshi Hasegawa
Nude
c. 1925/ Pencil, pastel/ Machida City Museum of Graphic 
Arts

22
長谷川潔
裸婦
1936年／エングレーヴィング（雁皮紙刷り）／265×169／町田市
立国際版画美術館／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Nude
1936/ Engraving (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

23
シャルル・メリヨン
パリのポン･ト･シャンジュ
1854年／エッチング、ドライポイント／156×334／町田市立国際
版画美術館
Charles Meryon
Le pont au Change (The Exchange Bridge), Paris
1854/ Etching, drypoint/ Machida City Museum of Graphic 
Arts

24
長谷川潔
エッフェル塔と雲
1933年／エングレーヴィング（雁皮紙刷り）／174×302／町田市
立国際版画美術館／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
The Eiffel Tower among the Clouds
1933/ Engraving (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

M-1
長谷川潔
《エッフェル塔と雲》原版

1933年頃／175×306／横浜美術館／長谷川幹氏寄贈
Kiyoshi Hasegawa
Printing plate for The Eiffel Tower among the Clouds
c. 1933/ Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Miki 
Hasegawa

■ メゾチント（マニエール・ノワール）

25
版刻：ラインのプリンス･ルパート、原画：ピエトロ・デッラ・
ヴェッキア
旗手／槍と盾を持つ若い兵士／傭兵
1658年／メゾチント／276×198／町田市立国際版画美術館
Prince Rupert of the Rhine (A�er Pietro della Vecchia)
The Standard-Bearer / A Young Soldier with a 
Lance and a Shield / Great Lansquenet
1658/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

27
長谷川潔
教会の道（サン＝メーム）
1925年／メゾチント／129×183／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Road to the Church (Saint-Maime)
1925/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

28
長谷川潔
南仏古村（ムーアン＝サルトゥー）
1925年／メゾチント／135×378／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Old Village in Southern France (Mouans-Sartoux)
1925/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

29
長谷川潔
ロエの村道
1928年／メゾチント／195×298／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Road of Roaix Village
1928/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

M-2
長谷川潔
《ロエの村道》原版

1928年頃／199×299／横浜美術館／長谷川幹氏寄贈
Kiyoshi Hasegawa
Printing plate for Road of Roaix Village
c. 1928/ Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Miki 
Hasegawa

30
長谷川潔
丘の上の古村（サン＝メーム）
1930年／メゾチント／223×299／町田市立国際版画美術館／
Mogawa氏寄贈／ed: 8 /35

Kiyoshi Hasegawa
Old Village on a Hill (Saint-Maime)
1930/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

31
長谷川潔
アレキサンドル三世橋とフランスの飛行船
1930年／メゾチント／182×288／町田市立国際版画美術館／
ed: 8 /35

Kiyoshi Hasegawa
Alexander III Bridge and a French Dirigible
1930/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

32
長谷川潔
摩天楼上空のポアン・ダンテロガシオン号
1930年／メゾチント／166×288／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Point d'interrogation Flying over Skyscraper
1930/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts
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第2章　パリの版画界―画家たちとの交友

33
長谷川潔
オーバーニュ風景
1931年／メゾチント／139×283／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Landscape (Aubagne)
1931/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

34
長谷川潔
シャトー・アルヌーの寺院
1932年／メゾチント／160×290／町田市立国際版画美術館／
Mogawa氏寄贈／ed: 11 /35

Kiyoshi Hasegawa
Church of Château Arnoux
1932/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

■ アクアチント

35
長谷川潔
薔薇とハートの1（未完成）
1932年／アクアチント（雁皮紙刷り）／253×195／町田市立国際
版画美術館／Mogawa氏寄贈／ed: 27 /35

Kiyoshi Hasegawa
Rose and the Ace of Hearts (unfinished)
1932/ Aquatint (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts/ Gifted by Mr. Mogawa

36
長谷川潔
二つのアネモネ
1934年／アクアチント／242×190／町田市立国際版画美術館／
Mogawa氏寄贈／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Two Anemones
1934/ Aquatint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

M-3
花柄のレース（長谷川潔旧蔵品）
237×266／横浜美術館／イヴ・ドードマン氏＆ジャニヌ・ビュファー
ル氏寄贈
Floral-patterned lace (from Kiyoshi Hasegawa’s 
collection)
Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Yves Dodeman & 
Ms. Janine Buffard

37
長谷川潔
小さなアネモネ
1939年／アクアチント、ソフトグランド・エッチング／186×140／町
田市立国際版画美術館／Mogawa氏寄贈／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Little Anemones
1939/ Aquatint, softground etching/ Machida City Museum 
of Graphic Arts/ Gifted by Mr. Mogawa

38
長谷川潔
花（切子ガラスに挿したアネモネと草花）
1944 -45年／アクアチント／254×188／町田市立国際版画美術
館／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Flowers (Anemones and Wild Flowers in a 
Faceted Glass)
1944 -45/ Aquatint/ Machida City Museum of Graphic Arts

M-4
長谷川潔
《花（切子ガラスに挿したアネモネと草花）》原版

1944 -45年頃／261×191／横浜美術館／長谷川幹氏寄贈
Kiyoshi Hasegawa
Printing plate for Flowers (Anemones and Wild 
Flowers in a Faceted Glass)
c. 1944 -45/ Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Miki 
Hasegawa

■ 版画の技法書

M-5
アンリ・ドラボルド 『版画：起源、制作工程、歴史の基本
的説明』（新版）
1882年刊／211×140 *／町田市立国際版画美術館／Paris: 
Maison Quantin
Henri Delaborde, Printmaking: An Elementary 
Overview of its Origins, Processes and History (new 
edition)
1882/ Machida City Museum of Graphic Arts

M-6
レオン・ローザンタール 『版画』
1909年刊／248×170 *／町田市立国際版画美術館／Paris: 
Librairie Renouard - H. Laurens, éditeur
Léon Rosenthal, Printmaking
1909/ Machida City Museum of Graphic Arts

■ 版画の道具―長谷川潔のアトリエより

M-7
ビュラン
107×26×20／横浜美術館／長谷川幹氏寄贈
Burin
Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Miki Hasegawa

M-8
ビュラン
110×32×23／横浜美術館／長谷川幹氏寄贈
Burin
Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Miki Hasegawa

M-9
スクレイパー
198×8×8／横浜美術館／長谷川幹氏寄贈
Scraper
Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Miki Hasegawa

M-10
バニッシャー
177×10×10／横浜美術館／長谷川幹氏寄贈
Burnisher
Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Miki Hasegawa

M-11
ヤスリ
230×13×2／横浜美術館／長谷川幹氏寄贈
File
Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Miki Hasegawa

M-12
砥石
120×60×13／横浜美術館／長谷川幹氏寄贈
Whetstone
Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Miki Hasegawa

M-13
版画の制作用具のケース
270×190×77／横浜美術館／長谷川幹氏寄贈
Tool Case
Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Miki Hasegawa

M-14
ベルソー（参考出品）
175×65×35／町田市立国際版画美術館
Berceau
Machida City Museum of Graphic Arts

■ フランスの友人画家

39
長谷川潔
リトグラフの実験刷り
1922年／リトグラフ／310×256／横浜美術館／長谷川幹氏寄贈
Kiyoshi Hasegawa
Lithographic test prints
1922/ Lithograph/ Yokohama Museum of Art/ Gifted by 
Mr. Miki Hasegawa

40
著：ステファヌ・マラルメ 『マドリゴー』
1920年刊／リトグラフ、ステンシル／282×228 *／町田市立国際
版画美術館／Paris: Éditions de la Sirène／ed: 571 /1110
Author:Stéphane Mallarmé, Madrigaux
1920/ Lithograph, stencil/ Machida City Museum of Graphic 
Arts

 ラウル・デュフィ
 ［「オレンジ・グラッセに添えて」挿絵］
 Raoul Dufy
	 [Illustration for "Sending Candied Oranges"]

41
『フランスにおけるリトグラフの歴史に関する試論』

1925年刊／町田市立国際版画美術館／Paris: Edmond 
Frapier, Galerie des Peintres-Graveurs
Essay on the History of Lithography in France
1925/ Machida City Museum of Graphic Arts

 ラウル・デュフィ
 浴女たち
 1924年頃／リトグラフ／253×344

 Raoul Dufy
	 The Bathers
	 c. 1924/ Lithograph

42
著：ウェルギリウス 『農耕詩』
1947年刊／町田市立国際版画美術館／Sans lieu, chez 
l'artiste／ed: 9 /250
Author: Virgil, The Georgics
1947/ Machida City Museum of Graphic Arts

	 42 -2
 アンドレ＝デュノワイエ・ド・スゴンザック
 コゴランの平原、羊
 1933 -46年／エッチング／282×237

 André-Dunoyer de Segonzac
	 Plain of Cogolin, the Sheep
	 1933 -46/ Etching

	 42 -3
 アンドレ＝デュノワイエ・ド・スゴンザック
 オリーヴの老木
 1933 -46年／エッチング／289×238

 André-Dunoyer de Segonzac
	 The Old Olive Trees
	 1933 -46/ Etching

■ パリの出版界

43
長谷川潔
サン＝ポール＝ド＝ヴァンスの村（『ビブリス』第31号別刷り）
1929 年／メゾチント／108×158／町田市立国際版画美術館／
Mogawa氏寄贈／Paris／ed: C/E

Kiyoshi Hasegawa
Village of Saint-Paul-de-Vence (plate for Byblis, 
No. 31 )
1929 / Mezzotint / Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa
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44
長谷川潔
水より上がる水浴の女（『ビブリス』第31号別刷り）
1929 年／ドライポイント（雁皮紙刷り）／158×108／町田市立国際
版画美術館／Mogawa氏寄贈／Paris／ed: C/E

Kiyoshi Hasegawa
Bather Rising from the Water (plate for Byblis, No. 
31)
1929 / Drypoint (printed on gampi paper) /  
Machida City Museum of Graphic Arts/ Gifted by Mr. 
Mogawa

45
編：ノエル・ビュロー、ジョルジュ・ピルマン 
 『フランスの植民地』
1931年刊／396×307 *／個人蔵／Paris: Éditions de La Girafe
／ed: 534 /921
Eds: Noël Bureau and Georges Pillement, The French 
Colonies
1931/ Private Collection

 長谷川潔　カンボジアとコーチシナ
 Kiyoshi Hasegawa, Cambodia and Cochinchina

46
長谷川潔
マルキシャンヌの村（ピレネー・オリヤンタル）
1930年頃／油彩、キャンヴァス／540×650／横浜美術館
Kiyoshi Hasegawa
The Commune of Marquixanes (Pyrénées-
Orientales)
c. 1930/ Oil on canvas/ Yokohama Museum of Art

47
長谷川潔
マルキシャンヌの村（東ピレネーの村）
1934年／ドライポイント／170×299／町田市立国際版画美術館
／Mogawa氏寄贈／ed: 10 /35

Kiyoshi Hasegawa
The Commune of Marquixanes (Pyrénées-
Orientales)
1934/ Drypoint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

■ 独立画家＝版画家協会

48
長谷川潔
金魚鉢の中の小鳥
1927年／ドライポイント／279×205／町田市立国際版画美術館
／Mogawa氏寄贈／ed: 21 /50

Kiyoshi Hasegawa
Bird in a Goldfish Bowl
1927/ Drypoint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

49
長谷川潔
カーネの水車小屋
1929年／メゾチント／195×265／町田市立国際版画美術館／
Mogawa氏寄贈
Kiyoshi Hasegawa
Water Mill in Le Cannet
1929/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

50
長谷川潔
クリスマスの木靴
1929年／ドライポイント／200×260／町田市立国際版画美術館
／Mogawa氏寄贈／ed: 24 /35

Kiyoshi Hasegawa
Christmas Sabot
1929/ Drypoint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

51
長谷川潔
オランジュと葡萄
1932年／メゾチント／166×295／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Oranges and Grapes
1932/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

52
長谷川潔
ダリアと野の花
1932年／ドライポイント（雁皮紙刷り）／243×191／町田市立国際
版画美術館
Kiyoshi Hasegawa
Dahlias and Wild Flowers
1932/ Drypoint (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

54
ジャン＝エミール・ラブルール
岸辺の宿（大判）
1925-26年（1925年の刷り）／エングレーヴィング／240×262／町田
市立国際版画美術館／ed: 38/70

Jean-Émile Laboureur
An Inn on the Shore (Large Plate)
1925 -26 (printed in 1925 )/ Engraving/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

55
ジャン＝エミール・ラブルール
トロカデロ広場の花売り娘
1931年（1932年以降の刷り）／エングレーヴィング／198×147／
町田市立国際版画美術館／ed: 42 /61

Jean-Émile Laboureur
A Flower Girl in the Place du Trocadéro
1931 (printed in 1932 or later)/ Engraving/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

56
ジャン＝エミール・ラブルール
カクテル
1931年（1932年以降の刷り）／エングレーヴィング／203×193／町田
市立国際版画美術館／ed: 36/51

Jean-Émile Laboureur
Cocktails
1931 (printed in 1932 or later)/ Engraving/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

58
長谷川潔
コクリコ、野花（A）
1931年／ドライポイント（雁皮紙刷り）／249×194／町田市立国際
版画美術館／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Poppies and Wildflowers (A)
1931/ Drypoint (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

59
マリー・ローランサン
パントマイム
1922年／エッチング ／200×255／横浜美術館／ed: 15 /75

Marie Laurencin
Pantomime
1922/ Etching/ Yokohama Museum of Art

61
シャルル・デュフレーヌ
農園主
1919年頃／エッチング、ドライポイント／238×182／横浜美術館／
緒方泰氏寄贈 (小島烏水旧蔵 )／ed: 7/35

Charles Dufresne
Planter
c. 1919/ Etching, drypoint/ Yokohama Museum of Art/ 
Gifted by Mr. Tai Ogata (formerly owned by Usui Kojima)

64
アンリ・マティス
寝椅子の上のオダリスク、赤いタイルの床
1929年／リトグラフ／260×472／町田市立国際版画美術館／
ed: Essai

Henri Matisse
Odalisque on a Bed, on a Red Tiled Floor
1929/ Lithograph/ Machida City Museum of Graphic Arts

65
パブロ・ピカソ
貧しき人々
1905年（1913年の刷り）／エッチング／236×180／町田市立国
際版画美術館
Pablo Picasso
The Poor
1905 (printed in 1913 )/ Etching/ Machida City Museum of 
Graphic Arts

68
マルク・シャガール 『我が生涯』
1922年刊／町田市立国際版画美術館／Berlin: Paul Cassirer
／ed: 40 /110
Marc Chagall, My Life
1922/ Machida City Museum of Graphic Arts

 自画像
 エッチング、ドライポイント／278×213
	 Self-Portrait
	 Etching, drypoint

69
著：ニコライ・ゴーゴリ 『死せる魂』
1948年刊／町田市立国際版画美術館／Paris: Éditions de la 
revue Verve／ed: 276 /368
Author: Nikolai Gogol, Dead Souls
1948/ Machida City Museum of Graphic Arts

	 69 -1
 マルク・シャガール 酒宴はつかみあいに変わる
 1923 -27年／エッチング、ドライポイント／237×277
	 Marc Chagall, The Orgy Becomes a Brawl
	 1923 -27/ Etching, drypoint

70
長谷川潔
坐る水浴の女
1926年／ドライポイント／283×211／町田市立国際版画美術館
Kiyoshi Hasegawa
Seated Bather
1926/ Drypoint/ Machida City Museum of Graphic Arts

M-15
『独立画家＝版画家協会 第7回展目録』

1929年刊／162×118 *／個人蔵／Paris
Catalogue of the 7 th Exhibition of the Société des 
Peintres-Graveurs Indépendants
1929/ Private Collection

M-16
編：黒田朋信 『佛蘭西創作版画集』
1927年刊／273×200 *／個人蔵／日佛藝術社
Ed: Tomonobu Kuroda, Anthology of Original Prints 
in France
1927/ Private Collection

 長谷川潔　坐る水浴の女
 Kiyoshi Hasegawa, Seated Bather
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第3章　『竹取物語』―フランスで刻まれた日本の美

71
仏訳：本野盛一 『竹取物語』（リーヴル・ダール協会特
別会員版）
1934年刊／305×232 *／町田市立国際版画美術館／Paris: 
Société du livre d'art／ed: 11 /250
Trans: Seiichi Motono, The Tale of the Bamboo Cutter 
(Special Members’ Edition of the Société du livre 
d’art)
1934/ Machida City Museum of Graphic Arts

	 71 -1
 長谷川潔
 ［扉絵］
 1927 -34年／エングレーヴィング、ドライポイント／75×75

 Kiyoshi Hasegawa
	 [Frontispiece]
	 1927 -34/ Engraving, drypoint

	 71 -2
 長谷川潔
 ［口絵］
 1927 -34年／エングレーヴィング、ドライポイント／148×108

 Kiyoshi Hasegawa
	 [Frontispiece]
	 1927 -34/ Engraving, drypoint

	 71 -3
 長谷川潔
 「かぐや姫の生い立ち」の章 挿絵
 1927 -34年／エングレーヴィング、ドライポイント／151×104

 Kiyoshi Hasegawa
	 Illustration for the chapter “The Upbringing of 

Princess Kaguya”
	 1927 -34/ Engraving, drypoint

	 71 -4
 長谷川潔
 「貴公子たちの求婚」の章 挿絵
 1927 -34年／エングレーヴィング、ドライポイント／150×108

 Kiyoshi Hasegawa
	 Illustration for the chapter “The Suitors’ 

Proposals”
	 1927 -34/ Engraving, drypoint

	 71 -5
 長谷川潔
 「貴公子たちの求婚」の章 挿絵
 1927 -34年／エングレーヴィング、ドライポイント／150×100

 Kiyoshi Hasegawa
	 Illustration for the chapter “The Suitors’ 

Proposals”
	 1927 -34/ Engraving, drypoint

	 71 -6
 長谷川潔
 「仏の御石の鉢」の章 挿絵
 1927 -34年／エングレーヴィング、ドライポイント／152×109

 Kiyoshi Hasegawa
	 Illustration for the chapter “The Buddha’s 

Stone Bowl”
	 1927 -34/ Engraving, drypoint

	 71 -7
 長谷川潔
 「蓬莱の玉の枝」の章 挿絵
 1927 -34年／エングレーヴィング、ドライポイント／150×109

 Kiyoshi Hasegawa
	 Illustration for the chapter “The Jeweled 

Branch of Mount Horai”
	 1927 -34/ Engraving, drypoint

	 71 -8
 長谷川潔
 「火鼠の皮衣」の章 挿絵
 1927 -34年／エングレーヴィング、ドライポイント／150×102

 Kiyoshi Hasegawa
	 Illustration for the chapter “The Robe of the 

Fire-Rat”
	 1927 -34/ Engraving, drypoint

	 71 -9
 長谷川潔
 「龍の頸の玉」の章 挿絵
 1927 -34年／エングレーヴィング、ドライポイント／150×103

 Kiyoshi Hasegawa
	 Illustration for the chapter “The Jewel from the 

Dragon’s Neck”
	 1927 -34/ Engraving, drypoint

	 71 -10
 長谷川潔
 「燕の子安貝」の章 挿絵
 1927 -34年／エングレーヴィング、ドライポイント／150×103

 Kiyoshi Hasegawa
	 Illustration for the chapter “The Swallow’s 

Cowrie Shell”
	 1927 -34/ Engraving, drypoint

	 71 -11
 長谷川潔
 「御門の求婚」の章 挿絵
 1927 -34年／エングレーヴィング、ドライポイント／150×103

 Kiyoshi Hasegawa
	 Illustration for the chapter “The Emperor’s 

Marriage Proposal”
	 1927 -34/ Engraving, drypoint

	 71 -12
 長谷川潔
 「かぐや姫の昇天」の章 挿絵
 1927 -34年／エングレーヴィング、ドライポイント／150×103

 Kiyoshi Hasegawa
	 Illustration for the chapter “The Ascension of 

Princess Kaguya”
	 1927 -34/ Engraving, drypoint

	 71 -13
 長谷川潔
 「かぐや姫の昇天」の章 挿絵
 1927 -34年／エングレーヴィング、ドライポイント／150×103

 Kiyoshi Hasegawa
	 Illustration for the chapter “The Ascension of 

Princess Kaguya”
	 1927 -34/ Engraving, drypoint

	 71 -14
 長谷川潔
 「かぐや姫の昇天」の章 挿絵
 1927 -34年／エングレーヴィング、ドライポイント／150×103

 Kiyoshi Hasegawa
	 Illustration for the chapter “The Ascension of 

Princess Kaguya”
	 1927 -34/ Engraving, drypoint

	 71 -15
 長谷川潔
 「かぐや姫の昇天」の章 挿絵
 1927 -34年／エングレーヴィング、ドライポイント／150×103

 Kiyoshi Hasegawa
	 Illustration for the chapter “The Ascension of 

Princess Kaguya”
	 1927 -34/ Engraving, drypoint

	 71 -16
 長谷川潔
 ［エスキース］
 1927 -34年／ペン、パステル／154×104 

 Kiyoshi Hasegawa
	 [Esquisse]
	 1927 -34/ Pen, pastel

	 71 -17
 長谷川潔
 ［画稿］
 1927 -34年／ペン、鉛筆／150×103

 Kiyoshi Hasegawa
	 [Original Drawing]
	 1927 -34/ Pen, pencil

	 71 -18
 長谷川潔
 ［画稿］
 1927 -34年／ペン、鉛筆／150×106 

 Kiyoshi Hasegawa
	 [Original Drawing]
 1927 -34 / Pen, pencil

パナソニック汐留美術館_長谷川潔展作品.indd   5パナソニック汐留美術館_長谷川潔展作品.indd   5 2026/07/02   10:28:472026/07/02   10:28:47



6

第4章　自然―白昼に神を視る

■ 戦前の風景画

72
長谷川潔
スペイン風景（モトリコの教会）
1936年／ドライポイント（雁皮紙刷り）／215×284／町田市立国際
版画美術館／ed: 20 /35

Kiyoshi Hasegawa
Spanish Landscape 
1936/ Drypoint (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

73
長谷川潔
サン・ジロラーモの門
1937年／ドライポイント（雁皮紙刷り）／237×307／町田市立国際
版画美術館／Mogawa氏寄贈／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Gate of San Girolamo
1937/ Drypoint (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts/ Gifted by Mr. Mogawa

74
長谷川潔
サン・ジミニャーノ風景（イタリア）
1937年／ドライポイント／229×318／町田市立国際版画美術館
／Mogawa氏寄贈／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Landscape of San Gimignano (Italy)
1937/ Drypoint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

75
長谷川潔
聖体を受けたる少女
1938年／ドライポイント（雁皮紙刷り）／273×220／町田市立国際
版画美術館／ed: 35 /40

Kiyoshi Hasegawa
Girl Receiving Communion
1938/ Drypoint (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

76
長谷川潔
ジゴンダ古村の礼拝堂
1938年／ドライポイント（雁皮紙刷り）／209×298／町田市立国際
版画美術館／ed: 27 /50

Kiyoshi Hasegawa
Old Church of Gigondas
1938/ Drypoint (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

77
長谷川潔
村の教会
1939年／ドライポイント（雁皮紙刷り）／210×305／町田市立国際
版画美術館／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
The Village Church
1939/ Drypoint (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

■ 戦時下の制作

78
長谷川潔
雲
1940年／ドライポイント（雁皮紙刷り）／220×300／町田市立国際
版画美術館／Mogawa氏寄贈／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Clouds
1940/ Drypoint (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts/ Gifted by Mr. Mogawa

79
長谷川潔
ジャ・ド・ブーファン（エクス・アン・プロヴァンスのポー
ル・セザンヌの家）
1940年／ドライポイント（雁皮紙刷り）／218×291／町田市立国際

版画美術館／ed: 28 /41

Kiyoshi Hasegawa
Jas de Bouffan (House of Paul Cézanne)
1940/ Drypoint (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

80
長谷川潔
一樹（ニレの木）
1941年／ドライポイント／290×215／町田市立国際版画美術館
／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
A Tree (Elm)
1941/ Drypoint/ Machida City Museum of Graphic Arts

81
長谷川潔
窓からの眺め（シャトー・ド・ヴェヌヴェルの窓）
1941年／エングレーヴィング（雁皮紙刷り）／294×215／町田市
立国際版画美術館／ed: 41 /50

Kiyoshi Hasegawa
View from a Window
1941/ Engraving (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

82
長谷川潔
ヴェヌヴェル風景
1941年／ドライポイント／220×310／町田市立国際版画美術館
／Mogawa氏寄贈／ed: 13 /50

Kiyoshi Hasegawa
Landscape of Venevelles
1941/ Drypoint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

83
長谷川潔
ヴェヌヴェルの丘上の古い農家
1942年／ドライポイント／224×315／町田市立国際版画美術館
／Mogawa氏寄贈／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Old Farm on Venevelles Hill
1942/ Drypoint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

■ 日常にひそむ神秘

84
長谷川潔
くりとかたつむり
1950年／エングレーヴィング（雁皮紙刷り）／179×294／町田市
立国際版画美術館／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Chestnuts and Snail
1950/ Engraving (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

85
長谷川潔
野花（コクリコと矢車草）
1943年／エングレーヴィング（雁皮紙刷り）／275×222／町田市
立国際版画美術館／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Wildflowers (Poppies and Cornflowers)
1943/ Engraving (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

86
長谷川潔
コップに挿した野花（春）
1951年／エングレーヴィング（雁皮紙刷り）／286×230／町田市
立国際版画美術館／ed: 4 /50

Kiyoshi Hasegawa
Wildflowers in a Glass (Spring)
1951/ Engraving (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

87
長谷川潔
コップに挿した野花（秋）［種草］
1951年／エングレーヴィング（雁皮紙刷り）／286×230／町田市
立国際版画美術館／ed: 43 /50

Kiyoshi Hasegawa
Wildflowers in a Glass (Autumn) [Seed Grass]
1951/ Engraving (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

88
長谷川潔
コップに挿した野草
1953年／エングレーヴィング（雁皮紙刷り）／308×234／町田市
立国際版画美術館／ed: 23 /50

Kiyoshi Hasegawa
Wild Grasses in a Glass
1953/ Engraving (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

89
長谷川潔
シャンペングラスのある静物（フランス画家＝版画家協
会晩餐会メニュー用銅版画）
1956年／エングレーヴィング（雁皮紙刷り）／230×175／町田市
立国際版画美術館／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Still Life with a Champagne Glass (copperplate 
print for the dinner menu of the Société des 
Peintres-Graveurs Français)
1956/ Engraving (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

90
長谷川潔
野辺の月
1956年／エッチング（雁皮紙刷り）／237×333／町田市立国際版
画美術館／ed: 9 /60

Kiyoshi Hasegawa
The Moon on the Field
1956/ Etching (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

91
長谷川潔
野辺小禽
1957年／エングレーヴィング（雁皮紙刷り）／237×335／町田市
立国際版画美術館／ed: 12 /60

Kiyoshi Hasegawa
Bird in the Field
1957/ Engraving (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

92
長谷川潔
樹と村の小寺院（フランス画家＝版画家協会のため
に）
1959年／エッチング／334×240／町田市立国際版画美術館／
ed: 91 /100

Kiyoshi Hasegawa
Tree and Small Village Church (for the Société des 
Peintres-Graveurs Français)
1959/ Etching/ Machida City Museum of Graphic Arts

93
長谷川潔
開かれた窓
1951年／エングレーヴィング（雁皮紙刷り）／297×225／町田市
立国際版画美術館／ed: 19 /50

Kiyoshi Hasegawa
Opened Window
1951/ Engraving (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts
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第5章　静物画―マニエール・ノワールの宇宙

94
長谷川潔
閉じた窓
1951年／アクアチント／293×224／町田市立国際版画美術館／
Mogawa氏寄贈／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Closed Window
1951/ Aquatint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

特別出品B
長谷川潔
鏡の前の彫像
1951年頃／鉛筆、色鉛筆／315×260／個人蔵（I コレクション）
Kiyoshi Hasegawa
Statue Before the Mirror
c. 1951/ Pencil, colored pencil/ Private (I collection)

95
長谷川潔
彫像のある静物
1951年／エングレーヴィング／285×213／町田市立国際版画美
術館／Mogawa氏寄贈／ed: 7 /50

Kiyoshi Hasegawa
Still Life with Statue
1951/ Engraving/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

96
長谷川潔
置き忘れられた人形（人形とすぐり）
1953年／エングレーヴィング（雁皮紙刷り）／320×238／町田市
立国際版画美術館／ed: 8 /50

Kiyoshi Hasegawa
Abandoned Doll (Doll and Currant Bush)
1953/ Engraving (printed on gampi paper)/ Machida City 
Museum of Graphic Arts

97
長谷川潔
窓上の人形
1954年／エッチング、エングレーヴィング／337×278／町田市立
国際版画美術館／Mogawa氏寄贈／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Doll by a Bay Window
1954/ Etching, engraving/ Machida City Museum of 
Graphic Arts/ Gifted by Mr. Mogawa

■ 草花との対話

98
長谷川潔
アカリョムの前の草花（草花とアカリョム）
1969年／メゾチント／270×360／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Flowers in Front of an Aquarium
1969/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

M-17
長谷川潔
アカリョムの前の草花（草花とアカリョム）原版
1969年頃／271×365／横浜美術館／長谷川幹氏寄贈
Kiyoshi Hasegawa
Printing plate for Flowers in Front of an Aquarium
c.1969/ Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Miki 
Hasegawa

99
長谷川潔
瓶の秋草（ピエ・ド・シェーヴル）
1959年／メゾチント／355×258／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Autumn Grasses in a Bottle (pied-de-chèvre)
1959/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

100
長谷川潔
チューリップと三蝶
1960年／メゾチント／357×262／町田市立国際版画美術館／
Mogawa氏寄贈／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Tulip and Three Butterflies
1960/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

101
長谷川潔
コップに挿した種子草
1961年／メゾチント／359×267／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Seed Grasses in a Glass
1961/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

102
長谷川潔
コップに挿したアンコリの花（過去・現在・未来のサン
ボル）
1965年／メゾチント／361×268／町田市立国際版画美術館／
ed: 43 /70

Kiyoshi Hasegawa
Columbines in a Glass (Past, Present, Future)
1965/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

103
長谷川潔
瓶に挿した種草
1966年／メゾチント／360×268／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Seed Grasses in a Bottle
1966/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

104
長谷川潔
オパリンの花瓶に挿した種子草
1968年／メゾチント／361×268／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Seed Grasses in an Opaline Vase
1968/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

105
長谷川潔
薔薇と封書
1959年／メゾチント／262×360／町田市立国際版画美術館／
Mogawa氏寄贈／ed: 7 /60

Kiyoshi Hasegawa
Rose and Letter
1959/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

106
長谷川潔
薔薇と時
1961年／メゾチント／357×262／町田市立国際版画美術館／
Mogawa氏寄贈／ed: 11 /70

Kiyoshi Hasegawa
Rose and Time
1961/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

107
長谷川潔
薔薇と果実（花と果実）
1963年／メゾチント／268×361／町田市立国際版画美術館／
ed: 32 /60

Kiyoshi Hasegawa
Rose and Fruits
1963/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

108
長谷川潔
酒盃の草花
1963年／メゾチント／266×360／町田市立国際版画美術館／
ed: 48 /80

Kiyoshi Hasegawa
Flowers in a Coupe
1963/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

■ オブジェの小宇宙

109
長谷川潔
玻璃球のある静物
1959年／メゾチント／356×259／町田市立国際版画美術館／
ed: 14 /60

Kiyoshi Hasegawa
Still Life with a Glass Ball
1959/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

110
長谷川潔
卓上の人形
1960年／メゾチント／360×262／町田市立国際版画美術館／
Mogawa氏寄贈／ed: 15 /60

Kiyoshi Hasegawa
Still Life with a Doll
1960/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

111
長谷川潔
セードルの実のある静物
1960年／メゾチント／262×320／町田市立国際版画美術館／
Mogawa氏寄贈／ed: 18 /60

Kiyoshi Hasegawa
Still Life with a Pine Cone
1960/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

112
長谷川潔
骰子独楽と幸運の星
1961年／メゾチント／267×361／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Dice-top and Lucky Star
1961/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

113
長谷川潔
飾り棚のオブジェ
1962年／メゾチント／267×360／町田市立国際版画美術館／
ed: 38 /70

Kiyoshi Hasegawa
Objects on a Display Shelf
1962/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

114
長谷川潔
幾何円錐型と宇宙方程式
1962年／メゾチント／265×358／町田市立国際版画美術館／
Mogawa氏寄贈
Kiyoshi Hasegawa
Geometrical Cone and Space Equation
1962/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa
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115
長谷川潔
狐と葡萄（ラ・フォンテーヌ寓話）
1963年／メゾチント／359×266／町田市立国際版画美術館／
ed: 31 /80

Kiyoshi Hasegawa
Fox and Grapes (Fables of La Fontaine)
1963/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

116
長谷川潔
静物画　仮装したる狐（フィンランド童話）
1965年／メゾチント／361×268／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Still Life “Disguised Fox (Fairy Tale of Finland)”
1965/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

117
長谷川潔
ジロスコープのある静物画
1966年／メゾチント／356×264／町田市立国際版画美術館／
ed: 53 /80

Kiyoshi Hasegawa
Still Life with a Gyroscope
1966/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

118
長谷川潔
メキシコの鳩　静物画
1966年／メゾチント／269×360／町田市立国際版画美術館／
ed: 59 /80

Kiyoshi Hasegawa
Still Life with a Mexican Dove
1966/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

119
長谷川潔
メキシコの魚　静物画
1967年／メゾチント／268×361／町田市立国際版画美術館／
ed: 55 /80

Kiyoshi Hasegawa
Still Life with a Mexican Fish
1967/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

■ 室内の小鳥

120
長谷川潔
小鳥と胡蝶
1961年／メゾチント／262×360／町田市立国際版画美術館／
Mogawa氏寄贈／ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Bird and Butterflies
1961/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts/ 
Gifted by Mr. Mogawa

121
長谷川潔
飼い馴らされた小鳥（西洋将棋など）
1962年／メゾチント／359×266／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Domesticated Bird (Chessboard)
1962/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

122
長谷川潔
飼い馴らされた小鳥（草花と種子）
1962年／メゾチント／360×267／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Domesticated Bird (Flowers and Seeds)
1962/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

123
長谷川潔
小鳥と二つの枯葉
1964年／メゾチント／267×360／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Bird and Two Leaves
1964/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

124
長谷川潔
時　静物画
1969年／メゾチント／269×360／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Still Life “Time”
1969/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

125
長谷川潔
本の上の小鳥　静物画
1967年／メゾチント／268×362／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Still Life “Bird on a Book”
1967/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

126
長谷川潔
横顔
1970年／メゾチント／361×268／町田市立国際版画美術館／
ed: E.A.

Kiyoshi Hasegawa
Profile
1970/ Mezzotint/ Machida City Museum of Graphic Arts

■ 静物画のオブジェ―長谷川のアトリエより

M-18
ペーパーウェイト
47×68×65／横浜美術館／イヴ・ドードマン氏＆ジャニヌ・ビュ
ファール氏寄贈
Paper weight
Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Yves Dodeman & 
Ms. Janine Buffard

M-19
「幸福の星」

32×40×40／横浜美術館／イヴ・ドードマン氏＆ジャニヌ・ビュ
ファール氏寄贈
“Star of Happiness”
Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Yves Dodeman & 
Ms. Janine Buffard

M-20
九柱戯のピン
105×26×26／横浜美術館／イヴ・ドードマン氏＆ジャニヌ・ビュ
ファール氏寄贈
A ninepin
Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Yves Dodeman & 
Ms. Janine Buffard

M-21
骰子独楽
83×55×55／横浜美術館／イヴ・ドードマン氏＆ジャニヌ・ビュ
ファール氏寄贈
Dice-top
Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Yves Dodeman & 
Ms. Janine Buffard

M-22
おもちゃの狐
162×205×25／横浜美術館／イヴ・ドードマン氏＆ジャニヌ・ビュ
ファール氏寄贈
Fox toy
Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Yves Dodeman & 
Ms. Janine Buffard

M-23
おもちゃの狐
220×126×53／横浜美術館／イヴ・ドードマン氏＆ジャニヌ・ビュ
ファール氏寄贈
Fox toy
Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Yves Dodeman & 
Ms. Janine Buffard

M-24
魚の置物
46×125×45／横浜美術館／イヴ・ドードマン氏＆ジャニヌ・ビュ
ファール氏寄贈
Fish figurine
Yokohama Museum of Art/ Gifted by Mr. Yves Dodeman & 
Ms. Janine Buffard
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